
multidisciplinar y chair systems
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multidisciplinar y chair systems



Hanna, a coleção assente na graciosidade e na perfeição, agora 
com uma gama ampliada, reforçada e consolidada, garante nas 
suas formas únicas uma multidisciplinaridade de soluções.

Hanna, a collection based on grace and perfection, has now been 
expanded, strengthened and consolidated, ensuring thus in its 
unique forms a wide range of solutions.

Hanna, une collection basée sur la grâce et la perfection, est 
maintenant élargie, renforcée et consolidée, garantissant ainsi 
dans ses formes uniques une solution multidisciplinaire.

Hanna, una colección basada en la gracia y la perfección, se 
ha ampliado, reforzado y consolidado, garantizando así una 
multiplicidad de soluciones en sus formas únicas.

THE 
MULTIDISCIPLINARY 
CHAIR
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A6 0 5  S T _ S T 46 46 78 103 - 54 42

A6 07  S T _ S T 69 54 44 92 58 79 55

A6 0 9  S T 70 70 44 - - 52 46

A6 07 D  S T _ S T 134 1 13 44 93 59 81 59
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A6 1 5  S T _ S T 63 50 42 80 45 73 50

A6 0 8  S T _ S T 70 53 44 122 58 84 53
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"A vista e localização privilegiadas, o espaço rico em 
intervenções de arte urbana, serviram de cenário para 
uma sessão de fotos com um resultado irreverente.
O nosso agradecimento à Câmara Municipal de Lisboa  
e ao Núcleo de Gestão do Parque Florestal de Monsanto 
pela sua colaboração.

In addition to the privileged view and location, the 
space full of urban art interventions, was the perfect 
location for a photo shoot with an irreverent result.
Our thanks to the Lisbon City Hall and the Monsanto 
Forest Park Management Centre for their collaboration.

La vue et le lieu privilégiés, l'espace riche en 
interventions d'art urbain, ont servi de décor à une 
séance photo avec un résultat irrévérent.
Nos remerciements à la Mairie de Lisbonne et au  
Centre de Gestion du Parc Forestier de Monsanto  
pour leur collaboration.

Además de la vista y la ubicación privilegiada, el 
espacio lleno de intervenciones de arte urbano, 
sirvieron de escenario para una sesión de fotos con  
un resultado irreverente.
Nuestro agradecimiento al Ayuntamiento de Lisboa y al 
Centro de Gestión del Parque Forestal de Monsanto por 
su colaboración.
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PANORÂMICO DE 
MONSANTO 
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Todas as dimensões são expressas em centímetros.
All dimensions are in cm.

Toutes les dimensions sont indiquées en cm.
Las dimensiones se expresan en cm.

A empresa reserva-se o direito de modificar ou alterar em qualquer momento os produtos sem aviso prévio.
The company reserves the right to alter or change any product show at any time, even without prior notice.

l ’entreprise se réserve le droit de modifier ou changer à tout moment les produits sans préavis.
La empresa se reserva el derecho de modificar o suprimir en cualquier momento y sin previo aviso los productos.
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